
A BIZOTTSÁG 506/2007/EK RENDELETE

(2007. május 8.)

az egyes elsőbbségi anyagok importőrei, illetve gyártói számára a létező anyagok kockázatainak
értékeléséről és ellenőrzéséről szóló 793/93/EGK tanácsi rendeletnek megfelelő vizsgálatvégzési és

tájékoztatási kötelezettség előírásáról

(EGT vonatkozású szöveg)

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a létező anyagok kockázatainak értékeléséről és ellen-
őrzéséről szóló, 1993. március 23-i 793/93/EGK tanácsi rende-
letre (1) és különösen annak 10. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) A tagállamok által a 793/93/EGK rendelet 10. cikke (1)
bekezdésének megfelelően kijelölt előadók kiértékelték a
gyártók és az importőrök által az egyes elsőbbségi
anyagok vonatkozásában benyújtott információkat. Az
érintett gyártókkal, illetve importőrökkel folytatott
konzultációt követően az előadók megállapították, hogy
a kockázatértékeléshez az elsőbbségi anyagok gyártóitól,
illetve importőreitől további információkat, illetőleg
további vizsgálatok elvégzését kell kérni.

(2) A kérdéses anyagok értékeléséhez szükséges információt
nem lehet a korábbi gyártóktól, illetve importőröktől
beszerezni. A gyártók és az importőrök meggyőződtek
arról, hogy az állatkísérleteket nem lehet más módsze-
rekkel helyettesíteni, sem korlátozni.

(3) Ezért fel kell kérni az elsőbbségi anyagok gyártóit és
importőreit, hogy további információkat nyújtsanak be,
és további vizsgálatokat végezzenek az említett anya-
gokat illetően. Az előadók által a Bizottságnak benyújtott
jegyzőkönyveket kell felhasználni az említett vizsgálatok
elvégzéséhez.

(4) E rendelet rendelkezései összhangban vannak a
793/93/EGK rendelet 15. cikke értelmében létrehozott
bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A mellékletben felsorolt anyagok gyártói és importőrei, akik a
793/93/EGK rendelet 3., 4., 7. és 9. cikke szerinti követelmé-
nyeknek megfelelően információkat nyújtottak be, megadják az
e rendelet mellékletében megjelölt információkat, az ott leírt
vizsgálatokat elvégzik, és az eredményeket átadják az érintett
előadóknak.

A vizsgálatokat az előadók által meghatározott jegyzőköny-
veknek megfelelően kell elvégezni.

Az eredményeket a mellékletben meghatározott határidőn belül
kell átadni.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2007. május 8-án.

a Bizottság részéről
Stavros DIMAS

a Bizottság tagja
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(1) HL L 84., 1993.4.5., 1. o. Az 1882/2003/EK európai parlamenti és
tanácsi rendelettel (HL L 284., 2003.10.31., 1. o.) módosított ren-
delet.



MELLÉKLET

Sor-
szám Einecs-szám CAS-szám Anyag neve Előadó Vizsgálati/Tájékoztatási követelmények Az e rendelet hatálybalé-

pésétől számított határidő

1. 237-158-7 13674-84-5 Trisz(2-klór-1-metil-
etil)-foszfát (TCPP)

IE/UK — Patkányokon végzett kétgenerációs vizsgálat
– fertilitásra gyakorolt hatások (OECD 416-
B35)

24 hónap

— In vivo Comet-próba patkánymájon 12 hónap

— A radioaktívként megjelölt TCPP in vitro
emberi bőrön át történő perkután felszívó-
dása (OECD 428)

12 hónap

2. 237-159-2 13674-87-8 Trisz [2-klór-1(klór-
metil-)etil] foszfát
(TDCP)

IE/UK — Szorpciós/deszorpciós vizsgálatok (módosí-
tott OECD 106 vizsgálat)

6 hónap

3. 253-760-2 38051-10-4 2,2-bisz(klór-metil)-
trimetilén- bisz(bisz(2
klór-etil)foszfát) (V6)

IE/UK — Patkányokon végzett kétgenerációs vizsgálat
– fertilitásra gyakorolt hatások (OECD 416-
B35)

24 hónap

— A radioaktívként megjelölt V6 in vitro
emberi bőrön át történő perkután felszívó-
dása (OECD 428)

12 hónap

4. 202-679-0 98-54-4 4-terc-butil-fenol NO — Endokrin hatások vizsgálata halon („OECD
ext. ELS test” tervezet)

18 hónap

5. 202-411-2 95-33-0 N-Ciklohexilbenzo-
tiazol-2-szulfénamid

DE — Az útmenti talaj és olyan felszíni vizek mért
adatai, amelyekbe víz szivárgott az útról. A
mérendő bomlástermék: 2-merkaptobenzo-
tiazol, benzotiazol, 2-benzotiazolon, 2-
metiltiobenzotiazol és 2-metilbenzotiazol

4 év

— Hulladéklerakóból kiszivárgott vízre/Hulla-
déklerakó csurgalékvizére vonatkozó mért
adatok. A mérendő bomlástermék: 2-
merkaptobenzotiazol, benzotiazol, 2-benzo-
tiazolon, 2-metiltiobenzotiazol és 2-metil-
benzotiazol

4 év

— A gumiabroncs újrahasznosítása során mért
felhasználási és terhelési adatok, különösen
az abroncs aprítására szolgáló létesítmé-
nyekről, az újrahasznosított gumiabroncsa-
nyagot felhasználó sportpályákról, valamint
az újrahasznosított gumiabroncs szabadban
történő egyéb hasonló felhasználásairól

4 év

6. 233-118-8 10039-54-0 Bis(hidroxilammónium)-
szulfát

DE — Daphnia magnán végzett reprodukciós vizs-
gálat (OECD 211)

3 hónap

— Termelés és feldolgozás során mért terhelési
adatok

3 hónap

— Szakirodalmi adatok vagy eleveniszap
légzésgátló hatásának tesztadatai (OECD
209)

3 hónap

HU2007.5.9. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 119/25



Sor-
szám Einecs-szám CAS-szám Anyag neve Előadó Vizsgálati/Tájékoztatási követelmények Az e rendelet hatálybalé-

pésétől számított határidő

7. 201-245-8 80-05-7 4,4′-izopropilidéndi-
fenol

UK — Szárazföldi növények növekedésvizsgálata
(OECD 208)

6 hónap

— Televényféreg reprodukciós vizsgálata
(OECD 220)

6 hónap

— Reprodukciós vizsgálat megfelelő ugróvillás
fajon

6 hónap

8. 266-028-2 65996-93-2 Szurok, feketekőszén-
kátrány, magas hőmér-
séklet

NL — STP iszap légzésgátlási teszt (OECD 209 –

C11)
3 hónap
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